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Lingua bosniaca 


Da Wikipedia, l'enciclopedia libera. 


La lingua bosniaca (bosanski jezik ) è una delle varietà 
standard della lingua serbo-croata, lingua ufficiale in Bosnia 
ed Erzegovina. Appartiene al gruppo delle lingue slave 
meridionali. 
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Distribuzione geografica 


Secondo Ethnologue A la lingua bosniaca è parlata da meno 
di 2 milioni di persone in Bosnia ed Erzegovina (secondo 
l'ultimo censimento del 2013, sono 1.866.585 persone che lo 
parlano) , a cui si aggiungono circa 200.000 locutori 
presenti in altri paesi, soprattutto negli stati confinanti quali 
Croazia, Serbia e Montenegro. 


Lingua ufficiale 

Il bosniaco è una delle lingu e ufficiali della Bosni a ed 
Erzeg ovina 

Classificazione 


Bosniaco 

Bosanski 

Parlato in Bosnia ed Erzegovina, 
Serbia, Montenegro, 
Croazia e Kosovo (territorio 
conteso) 

Locutori 

Totale 4.6 milioni (2019) 

Altre informazioni 
Scrittura Alfabeto latino e cirillico 
Tipo SVO flessiva (ordine libero) 

Tassonomia 

Filogenesi Lingue indoeuropee 
Lingue slave 
Lingue slave meridionali 
Lingue slave sud¬ 
occidentali 

Lingua serbo-croata 
Standard bosniaco 

Statuto ufficiale 
Ufficiale Bosnia ed Erzegovina 

in 

Codici di classificazione 

ISO 639-1 bs 

ISO 639-2 bos 

ISO 639-3 bos (http://www.sil.Org/i 
so639-3/documentation.as 
p?id=bos) (EN) 

Glottolog bosnl245 (http://glottolo 
g.org/resource/languoid/i 
d/bosnl245) (EN) 

Estratto in lingua 
Dichiarazione universale dei diritti 
umani, art. 1 







Secondo Ethnologue la classificazione della 
bosniaca è la seguente: 

■ Lingue indoeuropee 
■ Lingue slave 

■ Lingue slave meridionali 

■ Lingue slave sud-occidentali 
■ Lingua bosniaca 

Secondo lo standard ISO 639 la lingua bosniaca è un 
639-3 hbs). 

Storia 


Sva Ijudska bica radaju se slobodna i 
jednaka u dostojanstvu i pravima. Ona su 
obdarena razumom i svijescu i treba da 
jedno prema drugome postupaju u duhu 
bratstva. - CBa rbyqcKa 6uba pafjajy ce 
cno6ogHa u jegHaKa y gocTojaHCTBy u 
npaBnivia. Orna cy oògapeHa pa3yM0M n 
CBujeinby n ipe6a,qa jegHO npeivia gpyroivie 
nodynajy y flyxy 6paTCTBa. 


membro della macrolingua serbo-croata (codice ISO 


Questa voce o sezione sull'argomento lingue 
non cita le fonti necessarie o quelle presenti 
sono insufficienti. 

Il bosniaco una è delle versioni standard del diasistema slavo 
meridionale centrale, basato sul dialetto stokavo. 

I locutori bosniaci sono, sul livello dell'idioma colloquiale, più 
omogenei linguisticamente che le popolazioni della Serbia e della 
Croazia, ma non sono riusciti, a causa di ragioni storiche, a 
standardizzare la propria lingua nel periodo cruciale rappresentato 
dal XIX secolo. Il primo dizionario bosniaco, un glossario bosniaco- 
turco rimato venne composto da Muhamed Hevaji Uskufi nel 1631. 

Ma, diversamente dai dizionari croati, che vennero scritti e 
pubblicati regolarmente, l'opera di Uskufi rimase isolata. Due fattori 
si sono dimostrati decisivi nella non-standardizzazione della lingua 
bosniaca: 
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Grammatica bosniaca, 1890 


L'élite bosniaca scriveva quasi esclusivamente in lingua 
straniera (arabo, turco, persiano). La letteratura 
vernacolare, scritta in un alfabeto arabo modificato 
(< arebica ), era scarsa e molto dispersa nel paese. 

L'emancipazione nazionale dei bosniaci rimase all'ombra di quella di serbi e croati, e poiché 
rimase un puro fatto nominale l'esistenza della Bosnia, un progetto linguistico sul bosniaco non 
avrebbe raccolto grandi supporti. 


Probabilmente gli autori bosniaci più autentici (il cosiddetto "Revival bosniaco" al cambio di secolo XIX- 
XX secolo) scrivevano in un idioma che era più vicino al croato che al serbo (idioma Stokavo-Ijekavo 
occidentale, alfabeto latino), ma che possedeva inconfutabilmente tratti tipicamente bosniaci, soprattutto nel 
lessico. I principali autori del "Rinascimento bosniaco" furono il politico e poeta Safvet-beg Basagic, il 
"poeta maledetto" Musa Cazim Catic e lo scrittore Edhem Mulabdic. 

Durante il periodo della Jugoslavia comunista, il lessico assorbì molti tratti serbi, ma la scrittura latina 
divenne dominante. Dopo il collasso della Jugoslavia, il bosniaco tornò ad essere lingua nazionale, sotto il 
vecchio nome di lingua bosniaca, come lingua standard nazionale distinta. 



























Sul piano formale, il bosniaco sta cominciando a prendere caratteristiche sempre più distintive: nel lessico, 
prestiti islamico-orientali sono sempre più frequenti; foneticamente e fonologicamente, il fonema "h" è stato 
reimmesso in molte parole come segno distintivo della parlata bosniaca e della tradizione linguistica; inoltre, 
ci sono alcuni cambiamenti nella grammatica, nella morfologia e nell'ortografia che riflettono la tradizione 
letteraria del bosniaco come prima della prima guerra mondiale, soprattutto quelli del rinascimento bosniaco 
all'inizio del XX secolo. 

Ciò nonostante, ancora oggi, secondo molti linguisti, la lingua croata e quella serba, nonché la variante 
bosniaca, continuano ad essere linguisticamente parlando la stessa lingua. L'università di Vienna, città in cui 
è presente una grande comunità di persone procedenti dai paesi dell'ex-Jugoslavia^, ha inserito nei propri 
piani di studi il serbo, il croato e il bosniaco come un'unica lingua, chiamandola BKS ( Bosnisch-Kroatisch- 
Serbisch ) e tenendo le lezioni senza fare distinzione di titolo tra le tre varianti.^ 



Nauk krstjanski za 
narod slovinski, di 
Matija Divkovic, il 
primo libro stampato 
in lingua bosniaca. 
Venezia, 1611 


Dizionario bosniaco 
di Muhamed Hevaji 
Uskufi Bosnevi, 
1631 


Manoscritto in 
arebica di inizio XIX 
secolo ( Libera 
volontà e atti di 
fede ) 


Il Libro bosniaco 
della scienza della 
condotta, di 

’Abdulwahàb b.' 

Abdulwahàb 
ZepcewT, 1831 



Manuale scolastico Grammatica 
di bosniaco e di bosniaca, 1890 
latino, 1827 


Sistema di scrittura 
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Antichi alfabeti bosniaci: bosancica (alto) e arebica (basso), comparati con l'attuale alfabeto in caratteri latini 







































Il bosniaco ha come alfabeti ufficiali sia l'alfabeto latino, in versione croata (che è il metodo di scrittura più 
utilizzato), sia l'alfabeto cirillico, in versione serba. ^ 


I bosniaci in passato hanno utilizzato anche altri tipi di scrittura, meno standardizzati: il Bosancica, cirillico 
bosniaco, poi detto Begovica, usato dalla nobiltà bosniaca; e una scrittura di derivazione arabo-persiana, 
chiamata Arebica. 

Fonologia 

I Questa voce o sezione sull'argomento lingue non cita le fonti 

necessarie o quelle presenti sono insufficienti. 


Vocali 


Il sistema vocalico bosniaco è semplice, con solo cinque vocali. Tutte le vocali sono monottonghi. 


Alfabeto latino 

Alfabeto cirillico 

IPA 

X-SAMPA 

Descrizione 

Italiano 

i 

n 

01 

[0 

centrale chiusa 

linea 

e 

e 

M 

[E] 

anteriore medio-aperta 

è (verbo essere) 

a 

a 

[a] 

[a] 

anteriore aperta 

gatto 

0 

0 

[a] 

[o] 

posteriore medio-aperta 

cosa 

u 

y 

[u] 

[u] 

posteriore chiusa 

lupo 


Consonanti 

Il sistema consonantico è più complicato di quello vocalico e la sua caratteristica principale è una serie di 
consonanti affricate e palatali. Come in italiano, la sonorità è una distinzione fonematica, mentre 
l'aspirazione non lo è. 




























Alfabeto 

latino 

Alfabeto 

cirillico 

IPA 

X- 

SAMPA 

Descrizione 

Approssimazione 

italiana 

Vibranti 

r 

P 

[r] 

[r] 

vibrante alveolare 

ramo 

Approssimanti 

V 

B 


[P] 

approssimante labiodentale 

vaso 

j 

j 

0] 

0] 

approssimante palatale 

ieri 

Approssimanti laterali 

1 

n 

[1] 

[1] 

approssimante laterale 
alveolare 

lana 

lj 

/b 

[A] 

[L] 

approssimante laterale 
palatale 

aglio 

Nasali 

m 

IVI 

[m] 

[m] 

nasale bilabiale 

mina 

n 

H 

[n] 

[n] 

nasale alveolare 

no 

nj 

hb 

[P] 

[J] 

nasale palatale 

gnomo 

Fricative 

f 

$ 

m 

[f] 

fricativa labiodentale sorda 

fase 

s 

c 

[s] 

[s] 

fricativa alveolare sorda 

sole 

z 

3 

[z] 

[z] 

fricativa alveolare sonora 

s intervocalica rosa 

s 

HI 

[|] 

[S] 

fricativa postalveolare sorda 

scelta 

z 

>K 

[3] 

[Z] 

fricativa postalveolare sonora 

francese je 

h 

X 

[x] 

[x] 

fricativa glottidale sorda 

tedesco nach 

Affricate 

c 

P 

[ts] 

[ts] 

affricata alveolare sorda 

z sorda: ragazzo 

dz 

M 

[<H 

[dZ] 

affricata postalveolare sonora 

zebra 

c 

H 

m 

[tS] 

affricata postalveolare sorda 

cella 

d 

T) 

[dz] 

[dz\] 

affricata alveolo-palatale 
sonora 

giro 

c 

b 

[te] 

[ts\] 

affricata alveolo-palatale 
sorda 

città 

Occlusive 

b 

6 

[b] 

[b] 

occlusiva bilabiale sonora 

bello 

P 

n 

[P] 

[P] 

occlusiva bilabiale sorda 

pino 

d 

A 

[d] 

[d] 

occlusiva alveolare sonora 

dente 

t 

T 

[t] 

[t] 

occlusiva alveolare sorda 

tetto 

g 

r 

[g] 

[g] 

occlusiva velare sonora 

gatto 

k 

K 

[k] 

[k] 

occlusiva velare sorda 

c dura: cane, k 




Quando due o più consonanti si trovano adiacenti, possono suonare tutte o sorde o sonore. Tutte le 
consonanti diventano sonore, se l'ultima consonante deH'insieme è di per sé sonora, oppure tutte le 
consonanti diventano sorde, se l'ultima consonante dell'insieme è di per sé sorda. Questa regola non vale 
però per le approssimanti che possono trovarsi in posizione adiacente ed essere lette sonore e sorde; in tal 
modo si comportano le consonanti nelle parole di origine straniera ( Washington viene trascritta come 
VasinGton/BamuHrmoH pron: [vaJingtDn]). 

La R può essere contata come sillabica, svolgendo il ruolo di una vocale in varie parole (e occasionalmente 
prendere l'accento e l'accento lungo). Per esempio, lo scioglilingua na vrh brda vrba mrda coinvolge quattro 
parole con la r sillabica. Una caratteristica simile esiste nel ceco, nello slovacco, nello sloveno e nel 
macedone. Più raramente la L può essere sillabica (come nel nome del fiume Vltava). 

Premi Nobel per la letteratura di lingua bosniaca 

■ Ivo Andric (1961, Jugoslavia) 


Note 

1. (en) Lewis, M. Paul, Gary F. Simons, and Charles D. Fennig (eds), Bosnian, in Ethnologue: 
Languages ofthe World, Seventeenth edition, Dallas, Texas, SIL International, 2013. 

2. A Bosnia and Herzegovina, su The World Factbook, Central Intelligence Agency. 

3. A ABOUT BIH, Agency for Statistics of Bosnia and Herzegovina. URL consultato il 1° luglio 2013 
(archiviato dall'uri, orjgjnaje ITI luglio 2012). 

4. A stadt Wien, Wiener Bevòlkerung, SU wlen.gv.at (archiviato dall'uri originale il 22 dicembre 2015). 

5. A Universitàt Wien, Curriculum Bosnisch/Kroatisch/Serbisch, su slawlstlk.unlvle.ac.at. 

Voci correlate 


■ Storia della Bosnia ed Erzegovina 

■ Bosnia ed Erzegovina 

Altri progetti 

■ . Wikimedia Commons (https://commons.wikimedia.org/wiki/?uselang=it) contiene immagini 

0 altri file su bosniaco (https://commons.wikimedia. 0 rg/wiki/Category:Bosnian_languag 
e?uselang=it) 

■ * Wikivoyage contiene informazioni turistiche su bosniaco 

■ ' Wikipedia ha un'edizione in bosniaco (bs.wikipedia.org) 

Collegamenti esterni 


■ (en) Lingua bosniaca, su Enciclopedia Britannica, Encyclopaedia Britannica, Ine. 

■ (en) Lingua bosniaca, su Ethnologue: Languages ofthe World, Ethnologue. 

Controllo di Thesaurus BNCF 27947 (https://thes.bncf.firenze.sbn.it/termine.php?id=27947) ■ 
autorità LCCN (en) sh00003105 (http://id.loc.gov/authorities/subjects/sh00003105) ■ GND 

(de) 446413 2-1 (https://d-nb.info/gnd/4464132-l) ■ BNF (fr) cb!359 8584g ( https://cat 
aÌogue.bnf.fr/ark:/12148/cbl3598584g) (data) (https://data.bnf.fr/ark:/12148/cbl35985 



















































84cQ ■ BNE (es) XX4838631 (http://catalogo.bne.es/uhtbin/authoritybrowse.cgi7action 
=display&authority_id=XX4838631) (data) (http://datos.bne.es/resource/XX4838631) 


Estratto da "https://it.wikipedia.org/w/index.php?title=Lingua_bosniaca&oldid=114147438" 


Questa pagina è stata modificata per l'ultima volta il 5 lug 2020 alle 10:58. 

Il testo è disponibile secondo la licenza Creative Commons Attribuzione-Condividi allo stesso modo; possono 
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